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2019 M. SAUSIO 23 D. KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTO (ES) 2019/103, KURIUO DĖL TAM TIKRŲ SPECIFINIŲ AVIACIJOS SAUGUMO PRIEMONIŲ IŠAIŠKINIMO, SUDERINIMO, SUPAPRASTINIMO IR SUSTIPRINIMO IŠ DALIES KEIČIAMAS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2015/1998, IR LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS NUTARIMO „DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS 2010 M. LAPKRIČIO 10 D. NUTARIMO NR. 1613-7 „DĖL NACIONALINĖS CIVILINĖS AVIACIJOS SAUGUMO PROGRAMOS PATVIRTINIMO“ PAKEITIMO“ PROJEKTO ATITIKTIES LENTELĖ


	2019 m. sausio 23 d. Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/103, kuriuo dėl tam tikrų specifinių aviacijos saugumo priemonių išaiškinimo, suderinimo, supaprastinimo ir sustiprinimo iš dalies keičiamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/1998
	Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimo „Dėl Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2010 m. lapkričio       10 d. nutarimo Nr. 1613-7 „Dėl Nacionalinės civilinės aviacijos saugumo programos patvirtinimo“ pakeitimo“ projektas (toliau – nutarimo projektas)

	Reglamento perkėlimo (įgyvendinimo) lygis (visiškas, dalinis)

	Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/103 priedo 10 punktas:
„(10) 4.0.3 punktas pakeičiamas taip:
„4.0.3. Keleiviai ir jų rankinis bagažas, atvykstantys iš valstybės narės, į kurią orlaivis atskrido tranzitu iš trečiosios šalies, kuri neįrašyta į 4-B priedėlio sąrašą, arba iš Sąjungos oro uosto, jei atitinkama valstybė narė nukrypsta nuo Reglamento (ES) Nr. 1254/2009 1 straipsnyje nustatytų bendrųjų standartų, laikomi keleiviais ir rankiniu bagažu, atvykstančiais iš trečiosios šalies, nebent yra patvirtinimas, kad šie asmenys ir jų rankinis bagažas buvo patikrinti pagal šio skyriaus nuostatas.“;“.

	Nutarimo projekto 1.2.26 papunktis:
1.2.26. Pakeisti 47 punktą ir jį išdėstyti taip:
„47. Jeigu keleiviai ir jų rankinis bagažas atvyksta iš Europos Sąjungos valstybės narės, į kurią orlaivis atskrido tranzitu iš trečiosios šalies, neįtrauktos į Reglamento (ES) 2015/1998 priedo 4-B priedėlio sąrašą, arba iš Europos Sąjungos oro uosto, jeigu atitinkama valstybė narė nukrypsta nuo Reglamento (ES) Nr. 1254/2009 1 straipsnyje nustatytų bendrųjų standartų, orlaivio naudotojas iš anksto apie tokius keleivius ir jų rankinį bagažą informuoja Lietuvos Respublikos oro uostą, į kurį atvyksta orlaivis, ir praneša, ar šie keleiviai ir jų rankinis bagažas buvo patikrinti tranzitiniame oro uoste.“
	Visiškas


	Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/103 priedo 11 punktas:
„(11) įrašomas 4.0.6 punktas:
4.0.6. Keleiviai ir jų rankinis bagažas, atvykstantys iš Sąjungos oro uosto, jei atitinkama valstybė narė nukrypsta nuo Reglamento (ES) Nr. 1254/2009 1 straipsnyje nustatytų bendrųjų standartų, laikomi keleiviais ir rankiniu bagažu, atvykstančiais iš trečiosios šalies, nebent yra patvirtinimas, kad šie asmenys ir jų rankinis bagažas buvo patikrinti pagal šio skyriaus nuostatas.“
	Nutarimo projekto 1.2.27 papunktis:
1.2.27. Pakeisti 48.3 papunktį ir jį išdėstyti taip:
„48.3. Reglamento (ES) 2015/1998 priedo 4.0.2 – 4.0.6 ir 4.1.1 papunkčiuose;“.

	Visiškas


	Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/103 priedo 17 punktas:
„(17) 5.0.3 punktas iš dalies keičiamas taip:
„5.0.3. Krovinių skyriaus bagažas, atvežamas iš valstybės narės, į kurią orlaivis atskrido tranzitu iš trečiosios šalies, kuri neįrašyta į 5-A priedėlio sąrašą, arba iš Sąjungos oro uosto, jei atitinkama valstybė narė nukrypsta nuo Reglamento (ES) Nr. 1254/2009 1 straipsnyje nustatytų bendrųjų standartų, laikomas krovinių skyriaus bagažu, atvežamu iš trečiosios šalies, nebent yra patvirtinimas, kad krovinių skyriaus bagažas buvo patikrintas pagal šio skyriaus nuostatas.“


	Nutarimo projekto 1.2.32 papunktis:
1.2.32. Pakeisti 61 punktą ir jį išdėstyti taip:
„61. Jeigu bagažo skyriuje vežamas bagažas atvežamas iš Europos Sąjungos valstybės narės, į kurią orlaivis atskrido tranzitu iš trečiosios šalies, neįtrauktos į Reglamento (ES) 2015/1998 priedo 5-A priedėlio sąrašą, arba iš Europos Sąjungos oro uosto, jeigu atitinkama valstybė narė nukrypsta nuo Reglamento (ES) Nr. 1254/2009 1 straipsnyje nustatytų bendrųjų standartų, orlaivio naudotojas iš anksto apie tokį bagažo skyriuje vežamą bagažą informuoja Lietuvos Respublikos oro uostą, į kurį atvyksta orlaivis, ir praneša, ar šis bagažo skyriuje vežamas bagažas buvo patikrintas tranzitiniame oro uoste.“
	Visiškas


	Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/103 priedo 18 punktas:
„(18) įrašomas 5.0.6 punktas: 
„5.0.6. Krovinių skyriaus bagažas, atvežamas iš Sąjungos oro uosto, jei atitinkama valstybė narė nukrypsta nuo Reglamento (ES) Nr. 1254/2009 1 straipsnyje nustatytų bendrųjų standartų, laikomas krovinių skyriaus bagažu, atvežamu iš trečiosios šalies, nebent yra patvirtinimas, kad krovinių skyriaus bagažas buvo patikrintas pagal šio skyriaus nuostatas.“

	Nutarimo projekto 1.2.33 papunktis:
1.2.33. Pakeisti 62.3 papunktį ir jį išdėstyti taip:
[bookmark: _GoBack]„62.3. Reglamento (ES) 2015/1998 priedo 5.0.2– 5.0.6 ir 5.1 papunkčiuose punktuose;“.


	Visiškas




